
 

TRIOTEL AG, Förrlibuckstrasse 110, 8005 Zürich, Telefon +41 (0)1 448 21 60, Fax +41 (0)1 448 21 61, info@triotel.ch, www.triotel.ch 

 
  
 
 
 
 

 

 

 
Annuncio telefono- /collegamento FAX  

 prefisso  numero analogico ISDN   prefisso  numero analogico ISDN 
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Con la presente il sottoscritto incarica TRIOTEL di inoltrare la domanda di cambiamento alla Swisscom., Inoltre do il diritto alla Swisscom di inoltrare 
cambiamenti d’indirizzo e di numero di telefono alla TRIOTEL. Con la firma accetto le condizioni generali elencati sul retro.  
 

X Luogo/data        X Firma       
   Da firmare dalla persona su cui è registrato il collegamento / i collegamenti oppure a chi va 

la fattura della Swisscom.  

Dati del cliente 
 

  
  

 Signor   Signora  Ditta   
 

 

Ditta            

Cognome        Nome       

Via /Nr.        Cas. postale       

CAP/Località        e-mail       

Telefono di contatto        Data di nascita (giorno/mese/anno)       

Desidero ricevere la corrispondenza in:  tedesco  francese  italiano 

Importante: tutti i dati devono essere identici a quelli annunciati presso il servizio abbonamenti della vostra Swisscom. 

Favorisca sostenere nel nome mio Fondazione Passare il Testimone con il 10% 
della mia fattura mensile senza che aumentino i prezzi.  

 

 
 

 

Nur für internen Gebrauch bestimmt 

Kunden Nr.        
MA- Code        
A- Code 2 0 0 2    

 

TRIOTEL AG 
Förrlibuckstrasse 110 
8005 Zürich 

 

Iscrizione  
Con la presente incarichiamo TRIOTEL quale nuovo
offerente per la trasmissione dei nostri collegamenti
nazionali e internazionali. (Pre Selection) 

 si per 
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CONDIZIONI GENERALI DI SERVIZIO 
 

 
 
1. Campo d’applicazione 
Queste condizioni generali di servizio (CGS) si applicano per ogni servizio TRIOTEL AG, Zurigo nell’ambito 
dell’incarico da lei trasmesso incarico di cliente se non vi è altro convenuto. 

2. Servizio da parte di TRIOTEL  
I servizi da svolgere da TRIOTEL risultano dai suoi incarichi oppure istruzioni collegate ad una proposta TRIOTEL. 
Siamo grati per le sua proposta e suggerimenti perché in questo modo siamo in grado di sviluppare ulteriormente 
le nostre offerte e di farli diventare ancora più convenienti per la clientela. I prezzi offerti e il servizio sono adattati 
continuamente al mercato e possono cambiare in ogni momento. 

3. Condizioni per il cliente 
Il cliente si prende a carico di annunciare a TRIOTEL i suoi dati attuali circa il nome e l’indirizzo, e di comunicare 
eventuali cambiamenti per scritto. Il cliente si assume la responsabilità di rispondere per i servizi da lui stipulati 
nel contratto in confronto di terzi per l’uso proprio. In caso di interruzione di queste condizioni il cliente risponde 
per tutti gli eventuali danni. 

4. Condizioni per il pagamento 
Siamo riconoscenti per il pagamento dei servizi fatturati entro il termine indicato. In caso di fatture molto basse ci 
riserviamo di fatturare le stesse solamente ogni duo o tre mesi. Il termine di pagamento e visibile sulla Sua 
fattura. Clienti che non pagano entro il termine dovranno tenere conto di rispettive misure. Ci riserviamo di 
mettere in conto tasse d’ingiunzione o interesse di mora, dopo il primo avvertimento. Inoltre ci riserviamo di 
interrompere i nostri servizi fino all’avvenuto pagamento di una fattura sollecitata più volte. In alcuni casi la 
prestazione dei nostri servizi dipenderà da una richiesta  di  cauzione. 

5. Segreto delle telecomunicazioni e segreto dei dati 
TRIOTEL custodisce il segreto delle telecomunicazioni e tutela dei dati rispettando rigorosamente le prescrizioni 
della legge sul segreto dei dati. Lei si dichiara d’accordo che i Suoi dati personali, cioè il Suo nome, cognome e 
indirizzo come anche il Suo giro d’affari effettuato presso TRIOTEL, possano essere trasmessi alle nostre 
organizzazioni partner (per il programma di donazione).  

6. Durata e termine del contratto 
Queste CGS entrano in vigore nel momento dell’accettazione della Sua iscrizione e la durata del contratto è 
indeterminata. I servizi prestati possono essere sciolti in ogni momento con effetto immediato. TRIOTEL può 
cambiare la CGS in ogni momento. 

7. Responsabilità 
Nell’ambito giuridico lecito respingiamo ogni responsabilità per danni diretti o indiretti nonché ogni danno 
conseguente il guadagno mancato.  

8. Modifiche del contratto 
Cambiamenti di queste CGS e delle nostre offerte possono sempre essere effettuati. In caso di cambiamenti da 
parte nostra Lei è autorizzato a terminare il contratto senza conseguenza di spese. Se non si oppone per scritto 
entro il termine di un mese dall’annuncio delle nuove CGS, le stesse vengono ritenute accettate e valide. La 
trasmissione di diritti e doveri necessita dell’accordo precedente della TRIOTEL. 

9. Diritto applicabile e foro competente 
La relazione con il cliente sono basate su queste CGS, e sottoposto esclusivamente al diritto svizzero. Il foro 
competente è solamente quello di Zurigo. TRIOTEL ha anche il diritto di citare in causa il cliente a domicilio. 

   Zurigo, gennaio 2003 


